I. PHILIP 1 RISH

312 VICTORIA ST. GREEN BAY, WI 54302

OFFICE HOURS: 8:30 AM - 4 PM (MON-THUR)
OR BY APPOINTMENT

_ EIGHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
DECIMOCTAVO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

PARISH PICNIC 2026!

"How good and pleasant it is when God's
people live together in unity!" — Psalm 133:1

{PICNIC PARROQUIAL 2026!

«jQué bueno y qué tierno es ver a esos
hermanos vivir juntos!» — Salmos 133,1

SCAN T0 VIEW PHOTOS! SDF428
iESCANEE PARA VER FOTOS! g -

MONTHLY INTERCESSIONS FOR AUGUST
INTENCIONES MENSUALES PARA AGOSTO

POPE LEO XIV'S INTENTION | INTENCION DEL PAPA LEON XIV
For evangelization in the city: Let us pray that in large cities often marked by
anonymity and loneliness, we find new ways to proclaim the Gospel,
discovering creative paths to build community.

MASS TIMES | HORARIO DE MISAS 9’
Mon. - Thur. 8:15 AM (English) ' T
Fri. NO MASS

Sat. 4:00 PM (English) | 5:30 PM (Espafiol)
Sun. 8:30 AM (English) | 10:30 AM (Espariol)

RECONCILIATION CONFESIONES
Saturdays 3:15-3:45 PM Sabados 5:00-5:30 PM
Domingos 10:00-10:30 AM

Por la evangelizacion en la ciudad: Oremos para que en las grandes ciudades,
a menudo marcadas por el anonimato y la soledad, encontremos nuevas
maneras de proclamar el Evangelio, descubriendo caminos creativos para
construir comunidad.

PARISH STAFF | EQUIPO PASTORAL
Rev. José Lépez Pastor

Rev. Juan Carlos Parochial Vicar
Altamirano

Daniel Garcia Deacon
Sr. Helen Keyzer Pastoral Minister/Care Ministry

Bill Noel Business Manager/
Development Director

Silvia Martinez Office & Volunteer Coordinator

Linda Barquero Evangelization & ;
Hispanic Ministry Coordinator

Delia Gomez Faith Formation/ _
Youth Ministry Coordinator

Ana Castro Faith Formation/Youth Ministry
Administrative Assistant

Diana Sturgeon Media Coordinator/
Administrative Assistant

BISHOP RICKEN’S INTENTION | INTENCION DEL OBISPO RICKEN
For faithful missionary discipleship: May God help us recognize and fully
embrace the gifts of the Holy Spirit to inspire us to be faithful missionary
disciples striving to lead all people to the Kingdom of God.

Por un Discipulado Misionero Fiel: Que Dios nos ayude a reconocer y acoger
plenamente los dones del Espiritu Santo para inspirarnos a ser fieles
discipulos misioneros que se esfuerzan por guiar a todas las personas al
Reino de Dios.

FR.JOSE LOPEZ’S INTENTION | INTENCION DEL P. JOSE LOPEZ
For an outpouring of the Holy Spirit upon each and everyone of us in our
parishes: That we may experience a new Pentecost in our communities as we
do the will of God through the linkage with Ss. Peter & Paul Parish.

MAINTENANCE CREW | PERSONAL DE MANTENIMIENTO
Mike Eggert ¢ Pedro Vazquez ¢ Tom Hannon
Coordinator

Por la efusion del Espiritu Santo sobre todos y cada uno de nosotros en
stphilipgb.org @ 920-468-/848 nuestras parroquias: Que experimentemos un nuevo Pentecostés en nuestras

i : - comunidades al hacer la voluntad de Dios a través de la vinculacion con la
ﬁ StPhilipParishGB il Parroquia de San Pedro y San Pablo.
jlopez@sspeterpaulgb.org

All other Email addresses end in @stphilipcong.org -
jaltamirano ¢ hkeyzer ¢ dgomez Awareity — Diocese of Green Bay "'
JN\

dgarcia * smartinez ¢ acastro e dsturgeon incident reporting system
bnoel (Please refer messages pertaining to Maintenance to Bill Noel.)



https://edu.moatusers.com/IncidentReport/Introduction?q=eHXBqpjs2pqc9tZgN24thxVBHLCtjDpdgKyFnYuqKkauGdsPZF&1=KDDDD&p=[Qv1TO]&s=pfhsheVdnefnF9k6TEqT&x=xHu8F7fEVZ3c6GxRAMGiK7AyqYDCGP
https://edu.moatusers.com/IncidentReport/Introduction?q=eHXBqpjs2pqc9tZgN24thxVBHLCtjDpdgKyFnYuqKkauGdsPZF&1=KDDDD&p=[Qv1TO]&s=pfhsheVdnefnF9k6TEqT&x=xHu8F7fEVZ3c6GxRAMGiK7AyqYDCGP
https://photos.app.goo.gl/WzmoPJ9hiCNzPyfu8
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“LET US KEEP OUR EYES FIXED ON JESUS” «MANTENGAMOS LA MIRADA FIJA EN JESUS»
Hebrews 12:2 Hebreos 12, 2

This biblical verse has always consoled me,
and it has been in my heart and mind since |
first learned it from Father Horihan, the former
rector of Immaculate Heart of Mary Seminary
in Winona, MN. As we begin to experience
some of the changes due to the linkage _
of our two parishes, our eyes are to be fixed on
the Lord Jesus so to remain rooted in Him as mantener la mirada fija en el Sefior Jesus para
well as to receive from Him the necessary permanecer arraigados en El y recibir de El las
graces to carry forth this new mission entrusted gracias necesarias para llevar adelante esta nueva misién que
to all of us. By keeping our eyes fixed on the Lord se nos ha confiado a todos. Al mantener la mirada fija en el
Jesus, even what seems difficult to understand finds Sefior Jesus, incluso aquello que parece dificil de comprender
meaning, and in time, becomes understandable and  cobra sentido y, con el tiempo, se vuelve com-prensible y
desirable. deseable.

Este versiculo biblico siempre me ha consolado
y ha estado presente en mi corazén y en mi mente
desde que lo aprendi del Padre Horihan, antiguo
rector del Seminario del Inmaculado Corazoén de
Maria en Winona, Minnesota. Ahora que empeza-
mos a experimentar algunos de los cambios debi-
do al enlace de nuestras dos parroquias debemos

With eyes fixed on the Lord Jesus, let us bring to Con la mirada fija en el Sefor Jesus, llevemos ante su Altar
Him our hopes, worries, desires, and fears at the Altar nuestras esperanzas, preocupaciones, deseos y temores. Es
of the Lord. That is, every time you come to the Holy  decir, cada vez que asistan al Santo Sacrificio de la Misa, pre-
Sacrifice of the Mass present to the Lord what is in senten al Sefior lo que llevan en el corazoén, especialmente
your heart, particularly those things concerning the aquello relacionado con la nueva realidad de nuestras parro-
new reality of our parishes, which is to work together quias: trabajar unidos para edificar el Reino de Dios. Al ponerlo
for the building up of the Kingdom of God. By bring-  todo en manos de Jesus y confiando en que El siempre pro-
ing it all to Jesus and trusting that He will always pro- veer3, recibiremos esta nueva misién como una gran oportu-
vide for us, we will embrace this new mission as a nidad para glorificar a Dios y llevar mas almas a Jesucristo.
great opportunity to glorify God and to bring more iMantengamos, pues, la mirada fija en Jesus y estemos en paz!
souls to Jesus Christ. Then, let us all keep our eyes

fixed on Jesus and be at peace! En su Sacratisimo Corazon,

) P. Juan Carlos Altamirano
In His Most Sacred Heart,

Fr. Juan Carlos Altamirano

IT TAKES A PARISH FAMILY! ST. PHILIP PICNIC CASH RAFFLE WINNERS!

Congrats to all and thank you for your support!
Thank you to all our volunteers, sponsors, and ,GANADORES DE LA RIFA DE EFECTIVO EN EL PICNIC!
supporters for mgklng this year's Parish Picnic iFelicidades a todos y gracias por su apoyo!
a joyful community success!

{SE TOMA TODA UNA FAMILIA PARROQUIAL!

iGracias a todos nuestros voluntarios,
patrocinadores y colaboradores por hacer
del Picnic Parroquial de este afo un alegre
éxito comunitario!

| < $500 Luz Berumen

$100 Jalier Palacios

$100 Juana Castro Garcia
$100 Javier Baldivia

$100 Flavio Gaytan

$100 Sr. Pat Vanden Bergh

DATE/TIME ACTIVITIES & EVENTS ROOM/SPACE | CONTACT
Mon., August 3 | St. Vincent de Paul (St. Philip Conference) Meeting St. Philip Center
8:00-9:30 am
Tues., August 4 | Lectio Divina 920-468-7848
1:15- 2:15 pm | Prayer Focus: That God's Grace at work in our hearts will lift Church
us up to a new level of belief in the Lord.
Bible Verse(s): 2 Cor 12:9 and Heb 4:16




August 2, 2026 | 2 de agosto, 2026
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MASS INTENTIONS

Saturday | Sabado, August 1
9:00 am Baptism
1:00 pm Wedding
4:00 pm Mass - David Buhr"
Florence" and Arthur Vanden Plas’
5:30 pm Misa - Misael del Moral Becerra'
Sunday | Domingo, August 2
8:30 am Mass
10:30 am Misa - Misael del Moral Becerra"
Beatriz" and Albino Herrera"
Monday | Lunes, August 3
8:15 am Mass
Tuesday | Martes, August 4
8:15 am Mass
Wednesday | Miércoles, August 5
8:15am Mass - Bea" and Art Weidner"
Thursday | Jueves, August 6
i Holy Rosary and Exposition of the Holy Sacrament before Mass
i 8:15am Mass
L 6:00 pm Hora Santa
Friday | Viernes, August 7
NO MASS/NO SERVICE
Saturday | Sabado, August 8
4:00 pm Mass - Ken Peot’
5:30 pm Misa
Sunday | Domingo, August 9
8:30 am Mass - Bob Schlag’, Linda Schlag” and Brandon Zietlow"
10:30 am Mass - Beatriz" and Albino Herrera'
Misael del Moral Becerra"
"Deceased

SCRIPTURE AUGUST 2-9, 2026 / \
2 Sun-Is 55:1-3/ Rom 8:35, 37-39/ Mt 14:13-21

3 Mon-Jer 28:1-17/ Mt 14:22-36

4 Tues - Jer 30:1-2, 12-15, 18-22/ Mt 14:22-36

or Mt 15:1-2, 10-14
St. John Vianney, Priest

5 Wed - Jer 31:1-7/ Jer 31:10, 11-12ab, 13/ Mt 15:21-28
The Dedication of the Basilica of St.Mary Major

6 Thur-Dn 7:9-10,13-14/ 2 Pt 1:16-19/ Mt 17:1-9
The Transfiguration of the Lord

7  Fri-Na 2:1, 3; 3:1-3, 6-7/ Dt 32:35cd-36ab,
39abcd, 41/ Mt 16:24-28

St. Sixtus Il, Pope, and Companions, Martyrs;
St. Cajetan, Priest

8 Sat-Hb 1:12-2:4/ Mt 17:14-20

St. Dominic, Priest

9 Sun-1Kgs19:9a, 11-13a/ Rom 9:1-5/ Mt 14:22-3

To follow along with the readings, please consider
taking a moment before Mass to find the page(s)
for the corresponding Mass in the missalette.

BAPTISM | BAUTISMO
Damos una cdlida bienvenida a nuestra comunidad de fe a ...
Yureily Anahy Castro y Kataleya Genoveva Garza
Welcome to our St. Philip the Apostle Community of Faith.

Saturday, August 1* is Dcn. Daniel Garcia's
DIACONATE ORDINATION ANNIVERSARY!
Thank you for 6 years of faithful service to our parish, thus far

iFelicitaciones a Diacono Daniel Garcia por el
6° ANIVERSARIO DE SU ORDENACION DIACONAL!

FINANCIAL STEWARDSHIP

SACRIFICIAL GIVING COLLECTION | OFRENDA SACRIFICIAL
July 25 & 26, 2026

$ 2,429
$ 1798
TOTAL: § 4227

QR Code for ONLINE GIVING! Give as a guest or
create an account for faster future transactions.

iCédigo QR para DONACIONES EN LINEA!
Dé como visitante o cree una cuenta para
transacciones mas rapidas en el futuro.

Envelopes/ Sobres
Loose/ Suelto

Thank you for supporting St. Philip the Apostle Parish.
Gracias por apoyar a su Parroquia de San Felipe el Apdstol.

FAITH FORMATION REGISTRATION until August 16, 2026

PROGRAMA DE FORMACION EN LA FE
Catequésis para estudiantes de 1 a
12° grado (1% y 2° afio de preparacicn)

EXTENSION PARA INSCRIPCION:
AGOSTO 16, 2026

Tambien hay cupo en el Programa de
Orden de Iniciacién Cristiana para Adultos (OICA).
Preparacién Sacramental para adultos de 18+ afios de edad.

Llame a Delia Gomez o Ana Castro al 920-468-7848.

WE CAN NOT ACCEPT LARGE BOXES
filled with empty egg cartons

(or filled with any other food item
for that matter) in the wood crate
that is located in the church vesti-
bule. We still accept empty 12 ct.
egg cartons, but please drop off large boxes directly
at Paul's Pantry. Thank you!

NO PODEMOS ACEPTAR CAJAS GRANDES llenas de
cartones para huevos (ni de ninguin otro alimento) en
la caja de madera ubicada en el vestibulo de la igle-
sia. Seguimos aceptando cartones vacios para 12
huevos, pero, por favor, entregue las cajas grandes
directamente a la Despensa de San Vicente de Paul
— Paul’s Pantry. jGracias por su colaboracion!
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in the parish.

de los reclinatorios.

1.The norm established for the Dioceses of the United States of America is that Holy Communion is
to be received standing, unless an individual member of the faithful wishes to receive Communion
while kneeling. Although there is an option, at the discretion of the Communicant, neither standlng
or kneeling is a more reverent way to receive the sacrament.
2.Extreme care is to be taken, and proper catechesis is to be provided, to ensure that the posture for
Holy Communion does not become a source of disunity or encourage a spiritual or liturgical elitism |

3. Although the ordinary posture for the reception of Holy Communion in the Church of the United
States is standing, pastoral care should be taken for those who choose to receive kneeling.

4.Pastoral care can be shown simply by providing one or two kneelers to the side for those who kneel to receive Holy Communion. The
kneeler(s) should be in place before Mass begins. There is to be no ritual of putting the kneelers in place prior to the reception of Holy
Communion or removing them after. The kneelers should be placed in a way that accommodates both kneeling and standing for Holy
Communion. The Office of Divine Worship is available to assist with any questions regarding placement of kneelers.

5.The posture of reception of Holy Communion from the Cup is standing. 'Section VII. Posture for Reception of Holy Communion

As our parish begins to implement the Norms and Guidelines for the Diocesan Practice of Distribution and Reception of Holy Communion,
we will notice that two kneelers have been placed. Below is the direct section from the Norms explaining the reasons for the kneelers.

A medida que nuestra parroquia comienza a implementar las Normas y Directrices para la Practica Diocesana de Distribucion y Recepcion
de la Sagrada Comunion, notaremos que se han colocado dos reclinatorios. A continuacion, se presenta la seccion pertinente de dichas
Normas que explica las razones de su instalacion:

1.La norma establecida para las didcesis de los Estados Unidos de América es que la Sagrada Comunidn se reciba de pie, a menos que
un fiel desee recibirla de rodillas. Aunque existe esta opcion a discrecion del comulgante, ni estar de pie ni estar de rodillas constituye
una forma mds reverente de recibir el sacramento.
2.Se debe tener sumo cuidado y ofrecer la catequesis adecuada para garantizar que la postura al recibir la Sagrada Comunién no se
convierta en motivo de desunion ni fomente un elitismo espiritual o litdrgico en la parroquia.
3.Aunque la postura habitual para recibir la Sagrada Comunion en la Iglesia de los Estados Unidos es estar de pie, se debe brindar
atencion pastoral a quienes elijan recibirla de rodillas.
4.Esta atencidn pastoral puede manifestarse simplemente colocando uno o dos reclinatorios a un lado para quienes deseen arrodillarse
al recibir la Sagrada Comunidn. Los reclinatorios deben estar colocados antes de que comience la Misa. No debe realizarse ningun
ritual para colocarlos antes de la recepcion de la Comunidn ni para retirarlos después. Deben ubicarse de manera que permitan recibir la
Comunion tanto de rodillas como de pie. La Oficina de Culto Divino esta a disposicion para resolver cualquier duda sobre la colocacion

5.La postura para recibir la Sagrada Comunién del Caliz es de pie. 'Seccidn VII. Postura para la recepcion de la Sagrada Comunion.

Stewardship through Prayer,
Service & Fellowship =

ST.PHILIP  : fX :
ALTAR SOCIETY 3.5

New Members Always Welcome
Contact Kathy (920) 465-1507

SPECIALTY COMPANY
Janitorial Supplies

1829 Sal St. Green Bay, Wl 54302
920-468-7613 800-281-7613 Fax:92M68—791T

Bill & Missy Molling, Owners

[RIREXNOLDS

Neville's nc.

“The Home Improvement Specialists
Since 1937"

Greg & Roxie Pangrazzi « Parishioners

1857 Sal St.» (920) 468-5746

ALLOUEZ
CATHOLIC
CEMETERY
Faithfully serving all,
from life to eternity.

Save up to thousands and give your
family peace of mind by pre-planning.

ALL FAITHS WELCOME

(920) 432-7585

2121 Riverside Drive  Green Bay, Wi
www.allouezcatholiccemetery.com

QWP PARISH g7
S Compllments of Rs

ag @WQZ}EM

Parish Member

—

UP-RIGHT
Services, Ine.
FAMILY OWNED SINCE1995

COMMERCIAL & RESIDENTIAL

DIRECTIONAL DRILLING | AUGERING | TRENCHING
SNOW REMOVAL | PARKING LOT LIGHTING

SANDY DUCKETT, Realtor®
920.619.4093

745 Ontario Road, Suite 1
Green Bay, WI 54311

sduckett@coldwellhomes.com EIDM©
www.ColdwellHomes.com/SandyDuckett

MANITOWOC ROAD, GREEN BAY | (920) 863-2355

CoLDWELL

BANKER O

The Real Estate
Group

CALL THE PARISH OFFICE
AT 920-468-7848
IF YOU WOULD LIKE TO
ADVERTISE IN THIS BULLETIN! @

1 .
‘;\)\(0“ S f‘sz

SJ(. {695
GREEN BAY, Wl
1658 Main St. (920) 468-4422
www_.krollseast.com

BLINDAUER'’S

Sheet Metal - Roofing
Dean Englebert

1227 S. Broadway 437-1332

%

[RESIDENTIAL » COMMERCIAL » New & Existing Construction

JORDAN PAINTING
* 10% Discount for New Customess
Al e e

INTERIOR
Spray » Brush & Roller » Wallpaper Removal

EXTERIOR
Painting » Staining + Pressure Washing » Deck & Fences

Excellent References
Fully Insured — Free Estimates
www.scottjordanpainting.com 920-680-0200

Over 30 years of experience

¢ Medicare Plans

« Marketplace
(Obamacare)

* 401K Options
& IRAs

« Life Insurance

También los puedo asistir en espanol

@Wlsconsm INSURANCE

ES, LLC

Elizabeth Kostichka
920-366-0081
elizabeth@wis-insurance.com

LAMERS

The Passenger Professionals®
School Bus Drivers Needed

GoLamers.com/careers

920-496-3600
Let's work together to drive the future!
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